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Note du TSB
A.	Les listes suivantes ont été publiées par le TSB ou le BR sous la forme d'une Annexe au Bulletin d'exploitation (BE) de l'UIT:
BE No
1154	Etat des radiocommunications entre stations d'amateur de pays différents (Conformément à la disposition facultative N° 25.1 du Règlement des radiocommunications) et forme des indicatifs d'appel assignés par chaque Administration à ses stations d'amateur et à ses stations expérimentales (Situation au 15 août 2018)
1125	Liste des codes de zone/réseau sémaphore (SANC) (Complément à la Recommandation UIT-T Q.708 (03/99)) (Situation au 1 juin 2017)
1125	Liste des indicatifs de pays pour le service mobile du système de radiocommunication de terre à ressource partagée (Complément à la Recommandation UIT-T E.218 (05/2004)) (Situation au 1 juin 2017)
1117	Liste des indicatifs de pays ou de zones géographiques du mobile (Complément à la Recommandation UIT-T E.212 (09/2016)) (Situation au 1er février 2017)
1114	Liste des indicatifs de pays de la Recommandation UIT-T E.164 attribués (Complément à la Recommandation UIT-T E.164 (11/2010)) (Situation au 15 decembre 2016)
1111	Codes de réseau mobile (MNC) pour le plan d'identification international pour les réseaux publics et les abonnements (Selon la Recommandation UIT-T E.212 (09/2016)) (Situation au 1er novembre 2016)
1109	Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC) (Selon la Recommandation UIT-T Q.708 (03/99)) (Situation au 1er octobre 2016)
1096	Heure légale 2016
1088	Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour les cartes internationales de facturation des télécommunications (Selon la Recommandation UIT-T E.118 (05/2006)) (Situation au 15 novembre 2015)
1060	Liste des codes de transporteur de l'UIT (Selon la Recommandation UIT-T M.1400 (03/2013)) (Situation au 15 septembre 2014)
1015	Indicatifs/numéros d'accès à des réseaux mobiles (Selon la Recommandation UIT‑T E.164 (11/2010)) (Situation au 1er novembre 2012)
1002	Liste des indicatifs de pays ou de zone géographique pour les facilités non normalisées dans les services de télématique (Complément à la Recommandation UIT-T T.35 (02/2000)) (Situation au 15 avril 2012)
1001	Liste des autorités nationales, chargées de l'attribution des codes du prestataire terminal UIT-T T.35 (Situation au 1er avril 2012)
1000	Restrictions de service (Liste récapitulative des restrictions de service en vigueur relatives à l'exploitation des télécommunications) (Situation au 15 mars 2012)
994	Procédures de numérotation (Préfixe international, préfixe (interurbain) national et numéro national (significatif)) (Selon la Recommandation UIT-T E.164 (11/2010)) (Situation au 15 décembre 2011)
991	Systèmes de rappel (Call-Back) et procédures d'appel alternatives (Rés. 21 Rév. PP-2006)
980	Liste des indicateurs de destination des télégrammes (Selon la Recommandation UIT T F.32) (10/1995)) (Situation au 15 mai 2011)
978	Liste des Codes Télex de Destination (CTD) et des Codes d'Identification de Réseaux Télex (CIRT) (Complément aux Recommandations UIT-T F.69 (06/1994) et F.68 (11/1988)) (Situation au 15 avril 2011)
977	Liste des codes d'identification de réseau pour données (CIRD) (Selon la Recommandation UIT-T X.121 (10/2000)) (Situation au 1er avril 2011)
976	Liste des indicatifs de pays ou zones géographiques pour transmission de données (Complément à la Recommandation UIT-T X.121) (10/2000)) (Situation au 15 mars 2011)
974	Liste des noms de domaines de gestion d'administration (DGAD) (Conformément aux Recommandations UIT-T des séries F.400 et X.400) (Situation au 15 février 2011)
955	Différentes tonalités rencontrées dans les réseaux nationaux (Selon la Recommandation UIT‑T E.180 (03/98)) (Situation au 1er mai 2010)
669	Groupes d'expressions de codes à cinq lettres à l'usage du service public international des télégrammes (Selon la Recommandation UIT-T F.1 (03/1998))
B.	Les listes suivantes sont disponibles en ligne sur le site web de l'UIT-T:
Liste des codes de transporteur de l'UIT (Rec. UIT-T M.1400 (03/2013))	www.itu.int/ITU-T/inr/icc/index.html
Tableau Bureaufax (Rec. UIT-T F.170)			www.itu.int/ITU-T/inr/bureaufax/index.html
Liste des exploitations reconnues (ER)			www.itu.int/ITU-T/inr/roa/index.html
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[bookmark: _Toc517962992][bookmark: _Toc525139689][bookmark: _Toc526173599][bookmark: _Toc215907216]Approbation de Recommandations UIT-T
Par AAP-42, il a été annoncé l’approbation des Recommandations UIT-T suivantes, conformément à la procédure définie dans la Recommandation UIT-T A.8:
–	ITU-T F.743.5 (08/2018): Traduction non disponible – Nouveau texte
–	ITU-T F.743.6 (08/2018): Traduction non disponible – Nouveau texte
–	ITU-T F.746.7 (08/2018): Traduction non disponible – Nouveau texte
–	ITU-T F.746.8 (08/2018): Traduction non disponible – Nouveau texte
–	ITU-T F.791 (08/2018): Termes et définitions dans le domaine de l'accessibilité
–	ITU-T F.921 (V2) (08/2018): Système audio de navigation dans un réseau pour les personnes malvoyantes
–	ITU-T G.722.2 Annex C (2017) Cor. 1 (08/2018): Traduction non disponible
–	ITU-T G.798 (2017) Amd. 1 (08/2018)
–	ITU-T H.222.0 (08/2018): Technologies de l'information – Codage générique des images animées et du son associé: systèmes
–	ITU-T H.845.17 (08/2018 Traduction non disponible – Nouveau texte
–	ITU-T H.430.1 (08/2018): Traduction non disponible – Nouveau texte
–	ITU-T H.430.2 (08/2018): Traduction non disponible – Nouveau texte
–	ITU-T H.430.3 (08/2018): Traduction non disponible – Nouveau texte
–	ITU-T H.626.3 (08/2018): Traduction non disponible – Nouveau texte
–	ITU-T H.626.4 (08/2018): Traduction non disponible – Nouveau texte
–	ITU-T H.766 (08/2018): Traduction non disponible – Nouveau texte
–	ITU-T H.783 (08/2018): Traduction non disponible – Nouveau texte
–	ITU-T H.785.1 (08/2018): Traduction non disponible – Nouveau texte
–	ITU-T H.820 (08/2018): Traduction non disponible – Nouveau texte
–	ITU-T H.830.13 (08/2018): Traduction non disponible – Nouveau texte
–	ITU-T H.830.14 (08/2018): Traduction non disponible – Nouveau texte
–	ITU-T H.830.15 (08/2018)
–	ITU-T H.830.16 (08/2018): Traduction non disponible – Nouveau texte
–	ITU-T H.841 (08/2018): Conformité des systèmes individuels de suivi de l'état de santé UIT-T H.810: Interface avec les dispositifs de santé individuels: Partie 1: Protocole d'échange optimisé: Dispositif de santé individuel
–	ITU-T H.842 (08/2018): Conformité des systèmes individuels de suivi de l'état de santé UIT-T H.810: Interface avec les dispositifs de santé individuels: Partie 2: Protocole d'échange optimisé: Passerelle de santé individuelle
–	ITU-T H.843 (08/2018): Conformité des systèmes individuels de suivi de l'état de santé UIT-T H.810: Interface avec les dispositifs de santé individuels: Partie 3: Directives de conception de Continua: Dispositif de santé individuel
–	ITU-T H.844 (08/2018): Conformité des systèmes individuels de suivi de l'état de santé UIT-T H.810: Interface avec les dispositifs de santé individuels: Partie 4: Directives de conception de Continua: Passerelle de santé individuelle
–	ITU-T H.845.2 (08/2018): Conformité des systèmes individuels de suivi de l'état de santé UIT-T H.810: Interface avec les dispositifs de santé individuels: Partie 5B: Glucomètre
–	ITU-T H.846 (08/2018): Conformité des systèmes individuels de suivi de l'état de santé UIT-T H.810: Interface avec les dispositifs de santé individuels: Partie 6: Passerelle de santé individuelle
–	ITU-T H.849 (08/2018): Conformité des systèmes individuels de suivi de l'état de santé UIT-T H.810: Interface avec les dispositifs de santé individuels: Partie 9: Transcodage pour le Bluetooth basse consommation: Dispositifs de santé individuels 
–	ITU-T H.870 (08/2018): Traduction non disponible – Nouveau texte
–	ITU-T L.1351 (08/2018): Traduction non disponible – Nouveau texte
–	ITU-T L.1460 (08/2018): Traduction non disponible – Nouveau texte
–	ITU-T M.3372 (08/2018): Traduction non disponible – Nouveau texte
–	ITU-T T.88 (08/2018): Technologies de l'information – Codage avec ou sans perte des images au trait


[bookmark: _Toc526173600]Indicatifs de pays ou de zones géographiques du mobile 
(Recommandation UIT-T E.212 (09/2016))
Note du TSB
Suite à l'accord sur l'Appendice à la Recommandation UIT-T E.212 portant sur "l'indicatif MCC E.212 partagé 999 pour un usage interne dans un réseau privé", intervenu à la plénière de clôture de la réunion de la CE 2 de l'UIT-T qui s'est tenue du 4 au 13 juillet 2018, le Directeur du TSB a attribué, sur l'avis de la Commission d'études 2 de l'UIT-T, l'indicatif de pays du mobile (MCC) "999" pour un usage interne dans un réseau privé. Les codes de réseau du mobile (MNC) associés à cet indicatif MCC ne sont pas soumis à attribution et peuvent par conséquent ne pas être uniques à l'échelle mondiale. Il n'y a pas lieu de passer par l'UIT pour utiliser une valeur MNC associée à cet indicatif MCC pour un usage interne dans un réseau privé. Toute valeur MNC associée à cet indicatif MCC utilisée dans un réseau n'a de signification que dans le cadre dudit réseau. Les MNC associés à cet indicatif MCC ne sont pas routables entre réseaux. Ils ne doivent pas être utilisés pour l'itinérance. Aux fins des essais et pour illustrer l'utilisation de ce MCC, il est recommandé d'utiliser la valeur MNC 99 ou 999. Les MNC associés à cet indicatif MCC ne peuvent être utilisés en dehors du réseau auquel ils s'appliquent. Ils peuvent être d'une longueur de deux ou trois chiffres.
Note du TSB
Suite aux décisions prises à la réunion de juillet 2018 de la Commission d'études 2 de l'UIT-T à Genève, le Directeur du TSB a attribué l'indicatif de pays du mobile (MCC) (Recommandation UIT-T E.212) 902 en tant qu'indicatif MCC partagé.
Note du TSB
Associé à l'indicatif de pays du mobile (MCC) 902 attribué en partage, le code de réseau mobile (MNC) à deux chiffres ci-après a été attribué:

	Requérant/Réseau
	Indicatif de pays du mobile (MCC)*
et code de réseau mobile (MNC)**
	Date d'attribution

	MulteFire Alliance
	902 01
	6.IX.2018


______________
*	MCC: Mobile Country Code/Indicatif de pays du mobile/Indicativo de país para el servicio móvil
**	MNC: Mobile Network Code/Code de réseau mobile/Indicativo de red para el servicio móvil


[bookmark: _Toc526173601]Liste des indicatifs de pays du mobile pour les radiocommunications 
de Terre à ressources partagées 
(Recommandation UIT-T E.218 (05/2004))
Note du TSB
Suite aux décisions prises à la réunion de juillet 2018 de la Commission d'études 2 de l'UIT-T à Genève, le Directeur du TSB a attribué l'indicatif de pays du mobile pour les radiocommunications de Terre à ressources partagées ((T)MCC) (Recommandation UIT-T E.218) 944 en tant qu'indicatif (T)MCC partagé. 
Note du TSB
[bookmark: _Toc526173602]Codes d'identification des réseaux internationaux de radiocommunications de Terre à ressources partagées
Associé à l'indicatif de pays du mobile pour les radiocommunications de Terre à ressources partagées ((T)MCC) 944 attribué en partage, le code de réseau mobile pour les radiocommunications de Terre à ressources partagées ((T)MNC) à quatre chiffres ci-après a été attribué:

	Requérant/Réseau
	Indicatif de pays du mobile pour les radiocommunications de Terre à ressources partagées ((T)MCC)*
et code de réseau mobile pour les radiocommunications de Terre à ressources partagées ((T)MNC)**
	Date d'attribution

	Union européenne / Parlement européen
	944 0001
	6.IX.2018


______________
*	(T)MCC: Terrestrial trunk radio Mobile Country Code/Indicatif de pays du mobile pour les radiocommunications de Terre à ressources partagées/Indicativo de país para el servicio móvil de radiocomunicación con concentración de enlaces terrenales
**	(T)MNC: Terrestrial trunk radio Mobile Network Code/Code de réseau mobile pour les radiocommunications de Terre à ressources partagées/Indicativo de red para el servicio móvil de radiocomunicación con concentración de enlaces terrenales




[bookmark: _Toc492905531][bookmark: _Toc493685642][bookmark: _Toc495499927][bookmark: _Toc496537199][bookmark: _Toc507510704][bookmark: _Toc513645646][bookmark: _Toc514850718][bookmark: _Toc517084125][bookmark: _Toc521937841][bookmark: _Toc526173603]Service téléphonique 
(Recommandation UIT-T E.164)
url: www.itu.int/itu-t/inr/nnp
[bookmark: _Toc521937842][bookmark: _Toc526173604]Israël (indicatif de pays +972)
Communication du 27.VIII.2018:
[bookmark: _Toc526173605]Le Ministère des communications, Jérusalem, annonce l'attribution d'indicatifs NDC ou de premiers chiffres du numéro N(S)N pour les services mobile et fixe en Israël.
1	Attribution des préfixes non géographiques +972-55-24XXXXX, +972-55-25XXXXX et +972-55-91XXXXX à Telzar Ltd. pour des services de téléphonie mobile en Israël.
2	Attribution du préfixe non géographique +972-55-50XXXXX à LB Annatel Ltd. pour des services de téléphonie mobile en Israël.
3	Réservation du préfixe non géographique +972-55-51XXXXX pour LB Annatel Ltd. pour des services de téléphonie mobile en Israël.
4	Attribution du préfixe non géographique +972-55-72XXXXX à Cellact Communication Ltd. pour des services de téléphonie mobile en Israël.
5	Attribution du préfixe non géographique +972-79-3XXXXXX à LB Annatel Ltd. pour des services de téléphonie fixe en Israël.
6	Attribution du préfixe non géographique +972-79-5XXXXXX à Hashikma N.G.N International Communications 015 Ltd. pour des services de téléphonie fixe en Israël.
7	Attribution du préfixe non géographique +972-79-7XXXXXX à Cellact Communication Ltd. pour des services de téléphonie fixe en Israël.
8	Attribution du préfixe non géographique +972-79-8XXXXXX à LB Annatel Ltd. pour des services de téléphonie fixe en Israël.
9	Attribution du préfixe non géographique +972-79-9XXXXXX à Binat Business Ltd. pour des services de téléphonie fixe en Israël.
Contact:
	Asaf Avraham
Head of Emergency and Numbering Section
Communication Engineering Division
Ministry of Communications 
23 Jaffa Street 
9199900 JERUSALEM 
Israël 
Tél.:	+972 3 519 8155
Fax:	+972 3 519 8244
E-mail:	AsafA@moc.gov.il


[bookmark: _Toc526173606]Myanmar (indicatif de pays +95)
Communication du 17.VIII.2018:
[bookmark: _Toc526173607]Le Ministère des transports et des communications, Nay Pyi Taw, annonce que les mises à jour suivantes ont été apportées dans le plan national de numérotage du Myanmar:
NUMÉROS ASSOCIÉS AUX CENTRAUX (géographiques)
	N°
	Indicatif interurbain
	Série de numéros
	Zone
	Type de central
	Nombre de chiffres (y compris l'indicatif interurbain)
	Bénéficiaire

	1
	1
	218 000~218 999
	DMS RSU seul
	DMS
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	2
	1
	350 0000~350 9999
	MSAN de Hanthawaddy
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	3
	1
	351 0000~35 29999
	MSAN de Hanthawaddy
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	4
	1
	353 0000~353 9999
	MSAN de Hanthawaddy
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	5
	1
	358 8000~358 8999
	MSAN de Bayintnaung
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	6
	1
	359 2000~359 2999
	MSAN de Dagon Seikkan
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	7
	1
	359 3000~359 3999
	MSAN de Yuzana
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	8
	1
	361 0000~361 4999
	MSAN de Shwepyithar
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	9
	1
	361 7000~361 8999
	MSAN de Shwepyithar
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	10
	1
	364 0000~364 7999
	MSAN d'Insein
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	11
	1
	368 0000~368 9999
	MSAN de Bayintnaung
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	12
	1
	401 000~401 999
	Kyaik Kasan
	TWD
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	13
	1
	430 000~430 999
	S12 de Bahan
	S 12
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	14
	1
	450 000~450 999
	Poste de Thakaeta
	S 12
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	15
	1
	471 0000 ~ 471 9999
	Yangon
	
	8
	Frontiir Co.,Ltd

	16
	1
	540 000~549 999
	DMS de Bahan
	DMS
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	17
	1
	550 000~559 999
	S12 de Bahan
	S 12
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	18
	1
	570 000~573 999
	SS de Thingangyun
	CS 1500 SS
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	19
	1
	577 000~579 999
	SS de Thingangyun
	CS 1500 SS
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	20
	1
	583 000~584 999
	DMS de North Dagon
	DMS
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	21
	1
	824 0000~825 9999
	MSAN des cabinets des ministres
	HUAWEI SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	22
	1
	837 0000~839 9999
	MSAN des cabinets des ministres
	HUAWEI SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	23
	1
	862 8000~862 9999
	MSAN de Hlegu
	HUAWEI SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	24
	1
	900 0000~900 0999
	MSAN de Pazundaung
	HUAWEI SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	25
	2
	200 0000~200 9999
	MSAN de Mingalar Mandalay
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	26
	2
	283 2000~283 2999
	MSAN de Mandalay
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	27
	2
	284 4000~284 4999
	MSAN de Mandalay
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	28
	2
	2847000~28 47999
	MSAN de Mandalay
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	29
	2
	2848000~28 48999
	MSAN de Mandalay
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	30
	2
	402 1000~402 5999
	MSAN de Mandalay
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	31
	2
	402 7000~402 7999
	MSAN de l'aéroport international de Tada-U
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	32
	2
	403 0000~403 6999
	MSAN de Mandalay
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	33
	2
	403 9000~403 9999
	MSAN de Mandalay
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	34
	2
	405 6000~405 6999
	MSAN d'Amarapura
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	35
	2
	405 9000~405 9999
	MSAN d'Amarapura
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	36
	2
	406 0000~406 1999
	MSAN de Mandalay
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	37
	2
	406 3000~406 9999
	MSAN de Mandalay
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	38
	2
	407 0000~407 0999
	MSAN d'Amarapura
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	39
	2
	407 1000~407 3999
	MSAN de Mandalay
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	40
	2
	407 5000~407 6999
	MSAN de Mandalay
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	41
	2
	408 6000~408 6999
	MSAN de Zegyo Plaza
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	42
	2
	471 0000~471 9999
	Mandalay
	
	8
	Frontiir Co.,Ltd

	43
	2
	515 2000~515 4999
	MSAN de la zone industrielle de Huawei
	ZTE SS
	
8
	Myanma Posts and Telecommunications

	44
	42
	204 2000~204 2999
	MSAN de Chaung Tha
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	45
	42
	204 4000~204 4999
	MSAN de Ngaputaw
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	46
	42
	208 0000~208 0999
	MSAN de Laputta
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	47
	42
	208 3000~208 3999
	MSAN de Laputta (3 miles)
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	48
	42
	21 000~21 999
	DMS-100 de Pathein
	DMS
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	49
	42
	22 000~22 999
	DMS-100 de Pathein
	DMS
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	50
	42
	23 000~23 999
	DMS-100 de Pathein
	DMS
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	51
	42
	24 000~24 999
	DMS-100 de Pathein
	DMS
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	52
	42
	25 000~25 999
	DMS-100 de Pathein
	DMS
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	53
	42
	29 000~29 999
	TL-6500 de Myetto
	DMS
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	54
	42
	43 000~43 999
	JSY-2000 de Thapaung
	JSY
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	55
	42
	45 000~45 999
	KY-1000 de Kangyidaung
	KY-1000
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	56
	43
	202 1000~202 4999
	MSAN de Sittway
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	57
	43
	206 5000~206 5999
	MSAN de Thandwe
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	58
	43
	202 7000~202 7999
	KY-1000 de Ponnagyun
	KY-1000
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	59
	43
	202 8000~202 8999
	KY-1000 de Pauktaw
	KY-1000
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	60
	43
	202 9000~202 9999
	KY-1000 de Myebon
	KY-1000
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	61
	43
	204 2000~204 2999
	MSAN de Ngapali
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	62
	43
	206 3000~206 3999
	KY-1000 de Mannaung
	KY-1000
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	63
	43
	206 4000~206 4999
	KY-1000 de Kyeintali
	KY-1000
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	64
	43
	70 000~70 999
	KY-1000 de Kyauktaw
	KY-1000
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	65
	43
	75 000~75 999
	KY-1000 de Minbya
	KY-1000
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	66
	44
	202 1000~202 2999
	MSAN de Hinthada
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	67
	52
	220 0000~220 9999
	MSAN ZTE de Bago
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	68
	52
	275 0000~275 0999
	MSAN de Nyaunglebin
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	69
	52
	65 000~65 999
	JSY-2000 de Phayargyi
	JSY
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	70
	53
	39 000~39 999
	KY-1000 de Paunde
	KY-1000
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	71
	54
	23 000~23 999
	S-12 de Taungoo
	S 12
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	72
	54
	24 000~24 999
	S-12 de Taungoo
	S 12
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	73
	54
	25 000~25 999
	S-12 de Taungoo
	S 12
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	74
	54
	26 000~26 999
	S-12 de Taungoo
	S 12
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	75
	54
	27 000~27 999
	TWD-06 de Kaytumadi
	TWD
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	76
	54
	286 0000~286 0999
	MSAN de Kyauktaga Keymile
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	77
	54
	44 000~44 999
	KX-TD500 de Thandaung
	PABX
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	78
	54
	45 000~45 999
	KX-TD500 de Thandaunggyi
	PABX
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	79
	55
	223 0000~223 1999
	MSAN de Tharyarwaddy
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	80
	56
	22 000~22 999
	DMS-10 de Thanlyin
	DMS
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	81
	57
	202 1000~202 7999
	MSAN de Mawlamyine
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	82
	57
	203 0000~203 0999
	MSAN de Mawlamyine IndZ
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	83
	57
	206 0000~206 0999
	MSAN de Kyaikto
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	84
	58
	207 0000~207 0999
	KY-1000 de Pharpon
	KY-1000
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	85
	59
	202 1000~202 4999
	MSAN de Dawei
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	86
	59
	33 000~33 999
	TWD-06 de Lounglon
	TWD-09
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	87
	59
	42 000~42 999
	Myeik
	S-12
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	88
	59
	52 000~52 999
	Kawthoung
	S-12
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	89
	60
	882 1000~882 1999
	MSAN de Yenangyoung
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	90
	60
	880 0000~880 0999
	MSAN de la zone industrielle de Yenangyoung
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	91
	61
	246 0000~246 1999
	MSAN de Nyaung U
	ZTE-SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	92
	61
	246 2000~246 2999
	MSAN de Nyaung U Keymile
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	93
	61
	246 4000~246 4999
	MSAN de Bagan Keymile
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	94
	61
	22 000~22 999
	DMS-10 de Chauk
	DMS
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	95
	62
	24 000~24 999
	DMS-10 de Pakokku
	DMS
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	96
	63
	202 3000~202 7999
	MSAN de Magway
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	97
	63
	205 0000~205 1999
	MSAN de Taungdwingyi
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	98
	63
	205 0000~205 1999
	MSAN de Taungdwingyi
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	99
	64
	20 5000~20 50999
	MSAN de Wundwin
	ZTE SS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	100
	64
	206 0000~206 0999
	MSAN de Mahlaing
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	101
	64
	206 9000~206 9999
	MSAN de Thazi
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	102
	64
	208 7000~208 7999
	MSAN ZTE de Shaw Bin
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	103
	64
	230 000~239 999
	ZXJ-10 de Meiktila
	ZTE
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	104
	64
	240 000~249 999
	ZXJ-10 de Meiktila
	ZTE
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	105
	64
	250 000~259 999
	ZXJ-10 de Meiktila
	ZTE
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	106
	64
	260 000~269 999
	ZXJ-10 de Meiktila
	ZTE
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	107
	65
	250 000~259 999
	TWD-06 de Ngape
	TWD
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	108
	65
	202 7000~202 7999
	MSAN de Saytottara
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	109
	66
	202 1000~202 2999
	MSAN de Myingyan
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	110
	66
	203 0000~203 0999
	MSAN de Myingyan IndZ
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	111
	66
	204 2000~204 2999
	MSAN de Palate
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	112
	66
	205 0000~205 0999
	MSAN de Kyaukse
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	113
	67
	340 1000~340 1999
	MSAN de Naypyitaw
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	114
	67
	340 3000~340 9999
	MSAN de Naypyitaw
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	115
	67
	341 0000~341 9999
	MSAN de Naypyitaw
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	116
	67
	342 0000~342 3999
	MSAN de Naypyitaw
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	117
	67
	343 0000~343 5999
	MSAN de Naypyitaw
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	118
	67
	500 000~509 999
	ZXJ-10 de Pobbathiri
	ZTE
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	119
	67
	510 000~519 999
	ZXJ-10 de Pobbathiri
	ZTE
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	120
	67
	550 000~550 999
	TL-6500 de Pyan-ka-pyay
	DMS
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	121
	67
	807 0000~807 1999
	MSAN de Tatkon
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	122
	67
	810 0000~810 9999
	CS-1500 de Dekkhina
	DMS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	123
	67
	810 2000~810 9999
	CS-1500 RSU de Dekkhina
	DMS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	124
	67
	840 3000~840 9999
	IAD de Naypyitaw
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	125
	67
	841 0000~841 2999
	IAD de Naypyitaw
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	126
	67
	842 0000~843 9999
	IAD de Naypyitaw
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	127
	67
	859 0000~859 1999
	IAD de Naypyitaw
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	128
	67
	898 5000~898 5999
	MSAN de Pyisanaung HUAWEI
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	129
	69
	201 000~201 999
	TWD-09 d'Aunglan
	TWD
	8
	Myanma Posts and Telecommunications

	130
	71
	202 5000~202 5999
	MSAN de Monywa IndZ
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	131
	74
	252 0000~252 4999
	MSAN de Myitkyina
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	132
	74
	252 6000~252 6999
	MSAN de Panmati
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	133
	74
	252 8000~252 8999
	MSAN de Myitkyina Market
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	134
	74
	252 9000~252 9999
	MSAN de Myitkyina
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	135
	74
	51 000~51 999
	KY-1000 de Bhamo
	KY-1000
	7
	Myanma Posts and Telecommunications

	136
	75
	202 5000~202 6999
	MSAN de Katha
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	137
	75
	966 4000~966 4999
	TWD-06 de Banmauk
	TWD
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	138
	81
	212 1000~212 5999
	MSAN ZTE de Taunggyi
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	139
	81
	212 7000~212 7999
	MSAN ZTE d'Ayetharyar
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	140
	81
	213 0000~213 0999
	MSAN ZTE de Thittaw Yat
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	141
	82
	220 2000~224 9999
	MSAN de Lashio KeyMile
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	142
	82
	292 0000~292 1999
	MSAN de Lashio
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	143
	82
	292 5000~292 6999
	MSAN de Lashio
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	144
	82
	292 8000~292 8999
	MSAN de Lashio
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	145
	82
	293 0000~293 1999
	MSAN de Lashio
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	146
	83
	222 1000~2224999
	MSAN de Loikaw
	HUAWEI SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	147
	85
	202 1000~202 3999
	MSAN de Pyinoolwin
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	148
	85
	202 8000~202 8999
	MSAN de Pyinoolwin
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	149
	85
	202 9000~202 9999
	MSAN de Padaythar
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications

	150
	85
	205 0000~205 0999
	MSAN d'Anesakhan Keymile
	ZTE SS
	9
	Myanma Posts and Telecommunications



Numéro de libre appel
	N°
	Indicatif interurbain
	Série de numéros
	Zone
	Nombre de chiffres (y compris l'indicatif interurbain)
	Bénéficiaire

	1
	800
	802 xxxx
	Non géographique
	10
	Telecom International Myanmar Co.,Ltd


Contact:
	Ministry of Transport and Communications
Posts and Telecommunications Department (PTD)
Building N° 2,
NAY PYI TAW 
Myanmar
Tél.:	+95 67 407 225
Fax: 	+95 67 407 216
E-mail:	dg.ptd@mptmail.net.mm
[bookmark: _Toc526173608]Vanuatu (indicatif de pays +678)
Communication du 24.VIII.2018:
[bookmark: _Toc526173609]Le Telecommunications and Radiocommunications Regulator, Port-Vila, annonce la mise en service de nouvelles séries de numéros pour les services de téléphonie sur Internet (VoIP) nomades dans le plan national de numérotage de Vanuatu, comme suit:
Description de la mise en service de nouvelles ressources
dans le plan national de numérotage E.164 pour l'indicatif de pays +678:
	NDC (indicatif national de destination) ou premiers chiffres du N(S)N (numéro (significatif) national)
	Longueur du numéro N(S)N
	Utilisation du
numéro E.164
	Date et heure de mise en service

	
	Longueur maximale
	Longueur
minimale
	
	

	901 xxxx – 909 xxxx
	Sept
	Sept
	Nomade/téléphonie sur Internet (VoIP)
Attribué à WanTok Networks Limited
	1er septembre 2018

	91 xxxxx – 99 xxxxx
	Non valide
	Non valide
	Non valide
	Non valide



Contact:
	Mme Dalsie Baniala
Telecommunications and Radiocommunications Regulator
P.O. Box 3547
PORT-VILA 
Vanuatu
Tél.: 	+678 27621
Fax:	+678 27440
E-mail:	enquiries@trr.vu
URL: 	www.trr.vu
[bookmark: _Toc526173610]Zambie (indicatif de pays +260)
Communication du 28.VIII.2018:
[bookmark: _Toc526173611]La Zambia Information & Communications Technology Authority (ZICTA), Lusaka, annonce la mise à jour suivante du plan national de numérotage de la Zambie:
Description de la mise en service de nouvelles ressources dans 
le plan national de numérotage E.164 pour l'indicatif de pays +260:
	NDC (indicatif national de destination) ou premiers chiffres du N(S)N (numéro (significatif) national)
	Longueur du numéro N(S)N
	Utilisation du
numéro E.164
	Date et heure de mise en service
	Informations additionnelles

	
	Longueur maximale
	Longueur
minimale
	
	
	

	76
	9
	9
	Numéro non géographique – Services de téléphonie mobile
	8 h 00 CAT
28/08/2018
	Attribué à MTN Zambia Limited



Contact:
	M. Patrick Mutimushi
Zambia Information & Communications Technology Authority (ZICTA)
Plot 4909
Corner of Independence and United Nations Avenues
LUSAKA 
Zambie
Tél.: 	+260 211 378200
Fax:	+260 211 246701
E-mail:	pmutimushi@zicta.zm
URL: 	www.zicta.zm


[bookmark: _Toc521937846][bookmark: _Toc526173612]Autres communications
[bookmark: _Toc521937847][bookmark: _Toc526173613]République d'Arménie
Communication du 20.VIII.2018:
La présente communication fait suite à la communication de la République d'Azerbaïdjan du 29.V.2017, publiée dans le Bulletin d'exploitation de l'UIT N° 1127.
"Karabakh Telecom" développe ses activités sur le terrain conformément à la législation de la République d'Artsakh (Haut-Karabakh) afin d'assurer une communication libre et sans entrave de la population du Haut-Karabakh avec le monde extérieur. L'Arménie considère que les activités de cette entreprise ne vont pas à l'encontre des dispositions de la Constitution et des recommandations pertinentes de l'UIT. La Constitution et la Convention de l'UIT énoncent expressément l'objectif consistant à faciliter les relations pacifiques et la coopération internationale entre les peuples ainsi que le développement économique et social par le bon fonctionnement des télécommunications.
Selon les instruments internationaux, en particulier la Déclaration universelle des droits de l'homme et les Pactes des Nations Unies relatifs aux droits de l'homme, la jouissance effective par les individus et les groupes de leurs libertés et de leurs droits fondamentaux, notamment des droits économiques et sociaux, ne saurait être conditionnée par le statut du territoire sur lequel ils vivent. Le Pacte international relatif aux droits civils et politiques et le Pacte international relatif aux droits économiques, sociaux et culturels donnent aux peuples les moyens de faire avancer leur développement économique, social et culturel au nom du droit des peuples à disposer d'eux-mêmes. Dans son article 19, le Pacte international relatif aux droits civils et politiques dispose expréssement que "[t]oute personne a droit à la liberté d'expression; ce droit comprend la liberté de rechercher, de recevoir et de répandre des informations et des idées de toute espèce, sans considération de frontières".
L'Arménie réaffirme sa position selon laquelle la plate-forme de l'UIT ne doit pas être utilisée à mauvais escient pour promouvoir une quelconque perception du conflit, dans le but de porter atteinte aux droits fondamentaux et inaliénables de la population du Haut-Karabakh et de revendiquer des droits souverains présumés sur le Haut-Karabakh, son peuple et ses ressources. Le renvoi par l'Azerbaïdjan à certaines résolutions choisies du Conseil de sécurité des Nations Unies prête à confusion, étant donné que leur exigence première était la cessation immédiate de toutes les hostilités, ce que l'Azerbaïdjan lui-même n'a eu de cesse de bafouer. En outre, ces mêmes résolutions ont reconnu que le Haut-Karabakh était une partie directe et immédiate au conflit et ont appelé à l'ouverture de toutes les communications. Les Coprésidents du Groupe de Minsk de l'Organisation pour la sécurité et la coopération en Europe, qui ont un mandat international de médiation en vue de la résolution du conflit, ont reconnu le rôle du peuple du Haut‑Karabakh dans la détermination de son avenir. Ils ont systématiquement fait de l'égalité des droits et de l'autodétermination des peuples l'un des principes de la résolution du conflit.
L'Arménie est fermement convaincue que les questions qui ont trait à la résolution du conflit devraient être examinées dans le cadre des instances appropriées et ne devraient pas être utilisées pour lancer des accusations et entraver ainsi la coopération internationale. L'Arménie est disposée à faciliter le dialogue entre les parties concernées.
Secrétaire général de l'UIT
Après avoir examiné la communication ci-dessus, je souhaite exprimer ma vive préoccupation quant à la situation qui y est décrite et encourager les parties à parvenir à un règlement pacifique négocié du conflit du Haut-Karabakh. A cet égard et à l'instar du Secrétaire général des Nations Unies, je soutiens pleinement les efforts déployés par les Coprésidents du Groupe de Minsk de l'OSCE pour aider les parties à parvenir à un règlement pacifique négocié. En ce sens et à la lumière de la communication susmentionnée et de la communication du 29.V.2017 de la République d'Azerbaïdjan, j'appelle les parties à aborder toutes les questions liées au conflit dans le cadre de la co-présidence du Groupe de Minsk de l'OSCE.




[bookmark: _Toc417551684][bookmark: _Toc418172334][bookmark: _Toc418590416][bookmark: _Toc421025977][bookmark: _Toc422401214][bookmark: _Toc423525459][bookmark: _Toc424821420][bookmark: _Toc428366209][bookmark: _Toc429043969][bookmark: _Toc430351629][bookmark: _Toc435101744][bookmark: _Toc436994431][bookmark: _Toc437951348][bookmark: _Toc439770098][bookmark: _Toc442697183][bookmark: _Toc443314403][bookmark: _Toc451159962][bookmark: _Toc452042297][bookmark: _Toc453246397][bookmark: _Toc455568929][bookmark: _Toc458763347][bookmark: _Toc461613929][bookmark: _Toc464028571][bookmark: _Toc466292736][bookmark: _Toc467229228][bookmark: _Toc468199537][bookmark: _Toc469058093][bookmark: _Toc472413666][bookmark: _Toc473107267][bookmark: _Toc474850439][bookmark: _Toc476061821][bookmark: _Toc477355879][bookmark: _Toc478045212][bookmark: _Toc479170905][bookmark: _Toc481736935][bookmark: _Toc483991774][bookmark: _Toc484612706][bookmark: _Toc486861831][bookmark: _Toc489604268][bookmark: _Toc490733865][bookmark: _Toc492473929][bookmark: _Toc493239117][bookmark: _Toc494706577][bookmark: _Toc496867161][bookmark: _Toc497466152][bookmark: _Toc498510163][bookmark: _Toc499892935][bookmark: _Toc500928331][bookmark: _Toc503278447][bookmark: _Toc508115976][bookmark: _Toc509306707][bookmark: _Toc510616292][bookmark: _Toc512954056][bookmark: _Toc513554846][bookmark: _Toc514942276][bookmark: _Toc516152566][bookmark: _Toc517084132][bookmark: _Toc517963000][bookmark: _Toc525139697][bookmark: _Toc526173614]Restrictions de service

Voir URL: www.itu.int/pub/T-SP-SR.1-2012


	Pays/zone géographique
	BE


	Seychelles
	1006 (p.13)
	
	

	Slovaquie
	1007 (p.12)
	
	

	Malaise
	1013 (p.5)
	
	

	Thaïlande
	1034 (p.5)
	
	

	Sao Tomé-et-Principe
	1039 (p.14)
	
	

	Uruguay
	1039 (p.14)
	
	

	Hong Kong, Chine
	1068 (p.4)
	
	

	Ukraine
	1148 (p.5)
	
	




[bookmark: _Toc417551685][bookmark: _Toc418172335][bookmark: _Toc418590417][bookmark: _Toc421025978][bookmark: _Toc422401215][bookmark: _Toc423525460][bookmark: _Toc424821421][bookmark: _Toc428366210][bookmark: _Toc429043970][bookmark: _Toc430351630][bookmark: _Toc435101745][bookmark: _Toc436994432][bookmark: _Toc437951349][bookmark: _Toc439770099][bookmark: _Toc442697184][bookmark: _Toc443314404][bookmark: _Toc451159963][bookmark: _Toc452042298][bookmark: _Toc453246398][bookmark: _Toc455568930][bookmark: _Toc458763348][bookmark: _Toc461613930][bookmark: _Toc464028572][bookmark: _Toc466292737][bookmark: _Toc467229229][bookmark: _Toc468199538][bookmark: _Toc469058094][bookmark: _Toc472413667][bookmark: _Toc473107268][bookmark: _Toc474850440][bookmark: _Toc476061822][bookmark: _Toc477355880][bookmark: _Toc478045213][bookmark: _Toc479170906][bookmark: _Toc481736936][bookmark: _Toc483991775][bookmark: _Toc484612707][bookmark: _Toc486861832][bookmark: _Toc489604269][bookmark: _Toc490733866][bookmark: _Toc492473930][bookmark: _Toc493239118][bookmark: _Toc494706578][bookmark: _Toc496867162][bookmark: _Toc497466153][bookmark: _Toc498510164][bookmark: _Toc499892936][bookmark: _Toc500928332][bookmark: _Toc503278448][bookmark: _Toc508115977][bookmark: _Toc509306708][bookmark: _Toc510616293][bookmark: _Toc512954057][bookmark: _Toc513554847][bookmark: _Toc514942277][bookmark: _Toc516152567][bookmark: _Toc517084133][bookmark: _Toc517963001][bookmark: _Toc525139698][bookmark: _Toc526173615]Systèmes de rappel (Call-Back)
et procédures d'appel alternatives (Rés. 21 Rév. PP-2006)
Voir URL: www.itu.int/pub/T-SP-PP.RES.21-2011/





[bookmark: _Toc451159964][bookmark: _Toc452042299][bookmark: _Toc453246399][bookmark: _Toc455568931][bookmark: _Toc458763349][bookmark: _Toc461613931][bookmark: _Toc464028573][bookmark: _Toc466292738][bookmark: _Toc467229230][bookmark: _Toc468199539][bookmark: _Toc469058095][bookmark: _Toc472413668][bookmark: _Toc473107269][bookmark: _Toc474850441][bookmark: _Toc476061823][bookmark: _Toc477355881][bookmark: _Toc478045214][bookmark: _Toc479170907][bookmark: _Toc481736937][bookmark: _Toc483991776][bookmark: _Toc484612708][bookmark: _Toc486861833][bookmark: _Toc489604270][bookmark: _Toc490733867][bookmark: _Toc492473931][bookmark: _Toc493239119][bookmark: _Toc494706579][bookmark: _Toc496867163][bookmark: _Toc497466154][bookmark: _Toc498510165][bookmark: _Toc499892937][bookmark: _Toc500928333][bookmark: _Toc503278449][bookmark: _Toc508115978][bookmark: _Toc509306709][bookmark: _Toc510616294][bookmark: _Toc512954058][bookmark: _Toc513554848][bookmark: _Toc514942278][bookmark: _Toc516152568][bookmark: _Toc517084134][bookmark: _Toc517963002][bookmark: _Toc525139699][bookmark: _Toc526173616]AMENDEMENTS  AUX  PUBLICATIONS  DE  SERVICE
Abréviations utilisées
	ADD
	Insérer
	
	PAR
	paragraphe

	COL
	Colonne
	
	REP
	remplacer

	LIR
	Lire
	
	SUP
	supprimer

	P
	page(s)
	
	
	



[bookmark: _Toc526173617]Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour 
les cartes internationales de facturation des télécommunications 
(selon la Recommandation UIT-T E.118 (05/2006)) 
(Situation au 15 Novembre 2015)
(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT N° 1088 – 15.XI.2015)
(Amendement N° 47)
[bookmark: OLE_LINK8]Australie	ADD
	Pays/zone géographique
	Nom de la compagnie/
Adresse
	Identification d’entité émettrice
	Contact
	Date de 
mise en application

	Australie
	Pivotel Group Pty Limited
75 Nerang Street
SOUTHPORT QLD 4215
	89 61 50
	Mr Robert Sakker
75 Nerang Street
SOUTHPORT QLD 4215 
Tél: 	+61 414 207 050
Fax: 	+612 9473 9650
E-mail:	robert.sakker@pivotel.com.au
	1.I.2018

	Australie
	Pivotel Group Pty Limited
75 Nerang Street
SOUTHPORT QLD 4215
	89 61 88
	Mr Robert Sakker
75 Nerang Street
SOUTHPORT QLD 4215 
Tél: 	+61 414 207 050
Fax: 	+612 9473 9650
E-mail:	robert.sakker@pivotel.com.au
	3.I.2003


Malaisie	ADD
	Pays/zone géographique
	Nom de la compagnie/
Adresse
	Identification d’entité émettrice
	Contact
	Date de 
mise en application

	Malaisie
	U Mobile Sdn. Bhd.
Lot 11.01, Level 11, 
East, Berjaya Times Square
1, Jalan Imbi
55100 KUALA LUMPUR
	89 60 18
	Mr Ng Cheong Chong
Lot 11.01, Level 11, 
East, Berjaya Times Square
1, Jalan Imbi
55100 KUALA LUMPUR
Tél: 	+60 3 2117 9888
Fax: 	+60 3 2141 6511
E-mail:	cheongchong.ng@u.com.my
	30.VIII.2018





Malaisie 	SUP
	Pays/zone géographique
	Nom de la compagnie/
Adresse
	Identification d’entité émettrice
	Contact
	Date d’annulation

	Malaisie
	U Mobile Sdn. Bhd.
Lot 11.01, Level 11, 
East, Berjaya Times Square
1, Jalan Imbi
55100 KUALA LUMPUR
	89 60 20
	Mr Ng Cheong Chong
U Mobile Sdn. Bhd.
Lot 11.01, Level 11, 
East, Berjaya Times Square
1, Jalan Imbi
55100 KUALA LUMPUR
Tél: 	+60 3 2117 9888
Fax: 	+60 3 2141 6511
E-mail: 	cheongchong.ng@u.com.my
	30.VIII.2018


Royaume-Uni	SUP
	Country/
Geographical area
	Company Name/Address
	Issuer Identifier Number
	Contact
	Date d’annulation

	Royaume-Uni
	OnePhone (UK) Ltd
11 Murray Street
LONDON NW1 9RE
	89 44 09
	Magnus Kelly
Langbaurgh Hall, Great Ayton
NORTH YORKSHIRE TS9 6QQ
Tél: 	+44 77 1159 0311
Fax:
E-mail:	peter.scrope@onephone.org.uk
	8.III.2016

	Royaume-Uni
	Mobile By Sainsbury's Limited
33 Holborn
London EC1N 2HT
	89 44 16
	Adrian Digby
33 Holborn
London EC1N 2HT
Tél: 	+44 747 2900 92
Fax:
E-mail:	adrian.digby@
	mobilebysainsburys.co.uk
	6.VII.2017

	Royaume-Uni
	Dolphin Telecom plc
The Crescent, Jays Close
BASINGSTOKE, HANTS RG22 4BS
	89 44 21
	Hamish Macleod
The Cresent, Jays Close
BASINGSTOKE, HANTS RG22 4BS
Tél: 	+44 1256 367050
Fax: 	+44 1256 7135
E-mail:
	5.VII.2016

	Royaume-Uni
	Stanhope Communications Plc
Aerofone, Mantone Lane
BEDFORD MK41 7TL
	89 44 25
	Ken Prenty
Aerofone, Manton Lane
BEDFORD MK41 7TL
Tél: 	+44 845 330 5704
Fax: 	+44 845 330 7701
E-mail: 	info@aerofone.co.uk
	1.II.2013

	Royaume-Uni
	Unitel Communications Ltd
Wealo House, 88 Main Road
SUNDRIDGE, KENT TN14 6ER
	89 44 26
	Christine Kennelwell
Wealo House, 88 Main Road
SUNDRIDGE, KENT TN14 6ER
Tél: 	+44 195 956 5300
Fax: 	+44 195 956 8301
E-mail:	ckennelwell@unitel.co.uk
	26.I.2016

	Royaume-Uni
	Televoice UK Ltd
14 Hanover Square
LONDON W1SIHP
	89 44 27
	P.M. Errington
213 Penn Road
BEACONFIELD, BUCKS HP9 2PD
Tél: 	+44 870 750 7080
Fax: 	+44 870 750 7030
E-mail:	adbwy@televoiceservices.com
	8.III.2016

	Royaume-Uni
	Keygold.com Ltd
10 Stoke Road, Walton-on Thames
SURREY KT12 3DD
	89 44 31
	Warren Lee Richards
10 Stoke Road, Walton-on Thames
SURREY KT12 3DD
Tél: 	+44 1932 267 715
Fax: 	+44 1932 269 663
E-mail:	warren@keygold.com
	21.X.2014

	Royaume-Uni
	Vanilla Vouchers Ltd
1638 Parkway, Solent Business Park
WHITELEY, HAMPSHIRE PO15 7AH
	89 44 32
	Brian Tagg
1638 Parkway, Solent Business Park
WHITELEY, HAMPSHIRE PO15 7AH
Tél: 	+44 1489 556 700
Fax: 	+44 1489 588 498
E-mail: btagg@incomm-europe.com
	18.II.2014

	Royaume-Uni
	Disney Mobile UK Ltd
3 Queen Caroline Street, Hammersmith
LONDON W6 9PE
	89 44 75
	Daniel Lerner-Ellis
3 Queen Caroline Street, Hammersmith
LONDON W6 9PE
Tél: 	+44 208 222 1537
Fax: 	+44 208 222 1038
E-mail: daniel.x.lerner-ellis.nd@dig.com
	29.X.2013

	Royaume-Uni
	BLYK Limited
Amadeus House, Floral Street
LONDON WC26 9DP
	89 44 80
	David Wilkinson
Amadeus House, Floral Street
LONDON WC26 9DP
Tél: 	+44 207 812 7146
Fax: 	+44 207 812 6495
E-mail:	david@blyk.com
	25.XI.2016

	Royaume-Uni
	Use Your Noodle Ltd
8 - 10 Dean Park Crescent
BOURNEMOUTH BH1 1HL, LONDON
	89 44 82
	Edward Warr
8 - 10 Dean Park Crescent
BOURNEMOUTH BH1 1HL, LONDON
Tél: 	+44 208 114 1002
Fax: 	+44 1202 370 001
E-mail:	edward.warr@useyournoodle.eu
	7.X.2011





Venezuela (République bolivarienne du)      LIR
	Country/
geographical area
	Company Name/Address
	Issuer Identifier Number
	Contact

	[bookmark: _Hlk507763894]Venezuela (République bolivarienne du)
	Corporación Digitel C.A.
Torre Digitel, Piso 22. 
Av. Eugenio Mendoza con Av. Blandín 
La Castellana, Edo. 
MIRANDA 1060
	89 58 02
	Ileanora Rondón Blanco
Torre Digitel, Piso 22. 
Av. Eugenio Mendoza con Av. Blandín 
La Castellana, Edo. 
MIRANDA 1060 
Tél: 	+58 212 318 94 43 Ext: 5443
E-mail: 	ileanora_rondon@digitel.com.ve
	Gcia_AsuntosRegulatorios@digitel.com.ve

	Venezuela (République bolivarienne du)
	Telecommunications Movilnet C.A.
Av. Libertador. 
Edificio CANTV NEA. Piso 7
CANTV-Movilnet
CARACAS 1050
	89 58 06
	Aivil Silva
Av. Libertador. Edificio CANTV NEA. Piso 7
CANTV-Movilnet
CARACAS 1050
Tél: 	+58 212 5004255
E-mail: 	asilva08@cantv.com.ve



Liste des indicatifs de pays ou de zones géographiques du mobile
(Complément à la Recommandation UIT-T E.212 (09/2016))
(Situation au 1er février 2017)
(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT N° 1117 – 1.II.2017)
(Amendement N° 1)

	Indicatif (MCC)
	Pays ou Zone géographique
	Note


Ordre numérique	ADD
	902
	indicatif partagé
	e

	999
	usage interne dans un réseau privé, indicatif partagé
	f


Ordre alphabétique	ADD
	999
	usage interne dans un réseau privé, indicatif partagé
	f

	902
	indicatif partagé
	e


Notes communes aux listes par ordre numérique et par ordre alphabétique des indicatifs de pays 
ou de zones géographiques du mobile (MCC) de la Recommandation UIT-T E.212
ADD	Notes
e)	Associé à l'indicatif de pays du mobile (MCC) 902 attribué en partage, le code de réseau mobile (MNC) à deux chiffres ci-après a été attribué:
	Requérant/Réseau
	Indicatif de pays du mobile (MCC)* et
code de réseau mobile (MNC)
	Date d'attribution

	MulteFire Alliance
	902 01
	6.IX.2018



f)		Aux fins des essais et pour illustrer l'utilisation de ce MCC, il est recommandé d'utiliser la valeur MNC 99 ou 999. Les MNC associés à cet indicatif MCC ne peuvent être utilisés en dehors du réseau auquel ils s'appliquent. Ils peuvent être d'une longueur de deux ou trois chiffres.
__________
Voir page 5 du présent Bulletin d'exploitation N° 1156 du 15.IX.2018.


	

		[bookmark: _Toc526173620]Codes de réseau mobile (MNC) pour le plan d'identification international 
pour les réseaux publics et les abonnements 
(Selon la Recommandation UIT-T E.212 (09/2016)) 
(Situation au 1er novembre 2016)




	

		(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT N° 1111 - 1.XI.2016)
(Amendement N° 44)






	Pays ou Zone géographique
	MCC+MNC *
	Nom de Réseau/Opérateur

	Myanmar ADD
	
	

	
	414 22
	Fortune Telecom Co., Ltd

	
	414 23
	Global Technology Co., Ltd



	Pays ou Zone géographique
	MCC+MNC *
	Demandeur/Réseau

	indicatif partagé ADD
	
	

	
	902 01
	MulteFire Alliance



____________
*         MCC:  Mobile Country Code / Indicatif de pays du mobile / Indicativo de país para el servicio móvil
           MNC:  Mobile Network Code / Code de réseau mobile / Indicativo de red para el servicio móvil




[bookmark: _Toc526173621]Liste des indicatifs de pays du service mobile pour les radiocommunications 
de Terre à ressources partagées 
(Complément à la Recommandation UIT-T E.218 (05/2004))
(Situation au 1er juin 2017)
(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT N° 1125 – I.VI.2017)
(Amendement N° 1)

	Indicatif ((T)MCC)
	Pays ou Zone géographique
	Note


Ordre numérique	ADD
	944
	Réseaux internationaux de radiocommunications de Terre à ressources partagées, indicatif partagé
	d


Ordre alphabétique	ADD
	944
	Réseaux internationaux de radiocommunications de Terre à ressources partagées, indicatif partagé
	d


Notes communes aux listes par ordre numérique et par ordre alphabétique des indicatifs de pays 
du mobile ((T)MCC) de la Recommandation UIT-T E.218 
ADD	Notes 
d)	Associé à l'indicatif de pays du mobile pour les radiocommunications de Terre à ressources partagées ((T)MCC) 944 attribué en partage, le code de réseau mobile pour les radiocommunications de Terre à ressources partagées ((T)MNC) à quatre chiffres ci-après a été attribué:
	Requérant/Réseau
	Indicatif de pays du mobile pour les radiocommunications de Terre à ressources partagées ((T)MCC)*
et code de réseau mobile pour les radiocommunications de Terre à ressources partagées ((T)MNC)**
	Date d'attribution

	Union européenne/Parlement européen
	944 0001
	6.IX.2018



__________
Voir page 6 du présent Bulletin d'exploitation N° 1156 du 15.IX.2018.


[bookmark: _Toc402878819][bookmark: _Toc436994436][bookmark: _Toc458670027][bookmark: _Toc458670620][bookmark: _Toc526173622]Liste des codes de transporteur de l'UIT
(Selon la Recommandation UIT-T M.1400 ((03/2013))
(Situation au 15 septembre 2014)
(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT N° 1060 – 15.IX.2014)
(Amendement N° 67)

	Pays ou zone/code ISO
	Code de la Société
	Contact

	Nom de la société/Adresse
	(code de l'exploitant)
	



Allemagne (République fédérale d')/DEU	ADD

	Emden Digital GmbH
Martin-Faber-Strasse 11
26725 EMDEN
	EMDDIG
	Mr Joachim Ehmen
Tél.:	+49 4921 83209
Fax:	+49 4921 8384606
E-mail:	j.ehmen@emden-digital.de



	voip2gsm s.r.o.
Hlavni 216
43163 PERSTEJN
Czech Republic
	V2GSM
	Mr Alexander Maydorf
Tél.:	+420 2340 93851
Fax:	+49 351 3125 60113
E-mail :	dw@voip2gsm.eu



	Stadtwerke Velbert GmbH
Kettwiger Strasse 2
42549 VELBERT
	STWVEL
	Mrs Dr Beate Rickert (KPR CAPITAL GmbH)
Tél.:	+49 69 1534894 50
Fax:	+49 69 1534894 70
E-mail:	beate.rickert@kpr-capital.com





[bookmark: _Toc36874412][bookmark: _Toc526173623]Plan de numérotage national
(Selon la Recommandation UIT-T E.129 (01/2013))
[bookmark: _Toc36875244]Web: www.itu.int/itu-t/inr/nnp/index.html
Les Administrations sont priées de notifier à l’UIT les modifications apportées à leur plan de numérotage national ou de lui fournir des renseignements sur leur page web consacrée au plan de numérotage national ainsi que les coordonnées de toutes les personnes pouvant être contactées. Ces renseignements, qui seront mis gratuitement à la disposition de toutes les Administrations/ER et des prestataires de services, seront postés sur le site web de l’UIT-T.
Pour leur site web sur le numérotage ou l’envoi de leurs informations à l’UIT/TSB (e-mail: tsbtson@itu.int), les Administrations sont priées de bien vouloir utiliser le format tel que décrit dans la Recommandation UIT-T E.129. Il leur est rappelé qu’elles seront responsables de la mise à jour de ces informations dans les meilleurs délais.
Le 15.VIII.2018, les pays/zones géographiques suivants ont actualisé leur plan de numérotage national sur le site:

	Pays / Zone géographique
	Indicatif de pays (CC) 

	Estonie
	+372

	Irlande 
	+353

	Slovénie
	+386
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